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שִׁמְע֞ו1ּ
ascoltare
H8085

אֶת־
(*)
H0853

הַדָּבָר֣
la–parola
H1697

הַזֶּ֗ה
questo
H2088

ר אֲשֶׁ֨
che

י אָנֹכִ֜
io
H0595

א נֹשֵׂ֧
alzare
H5375

עֲלֵיכֶם֛
su

קִינָה֖
lamento
H7015

ית בֵּ֥
casa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Ascoltate questa parola; questo lamento che io pronunzio su voi, o casa d’Israele!

נָֽפְלָה2֙
cadere
H5307

א־ ֹֽ ל
non
H3808

תוֹסִ֣יף
aggiungere
H3254

ק֔וּם
alzarsi

בְּתוּלַ֖ת
vergine
H1330

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

ה נִטְּשָׁ֥
]נטשה[
H5203

עַל־
su

הּ אַדְמָתָ֖
suolo
H0127

ין אֵ֥
non–c'è
H0369

הּ׃ מְקִימָֽ
alzarsi

La vergine d’Israele è caduta, e non risorgerà più; giace distesa sul suo suolo né v’è chi la rialzi.

י3 כִּ֣
poiché

ה כֹ֤
così
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

אֲדֹנָי֣
Signore
H0136

יְהוִ֔ה
l'Eterno
H3069

הָעִ֛יר
la–città

את הַיֹּצֵ֥
uscire
H3318

לֶף אֶ֖
mille
H0505

תַּשְׁאִ֣יר
superstite
H7604

מֵאָה֑
cento
H3967

את וְהַיּוֹצֵ֥
e–uscire
H3318

מֵאָ֛ה
cento
H3967

יר תַּשְׁאִ֥
superstite
H7604

ה עֲשָׂרָ֖
dieci
H6235

ית לְבֵ֥
a–casa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

ס
(*)

Poiché così parla il Signore, l’Eterno: Alla città che metteva in campagna mille uomini, non ne resteranno che 
cento; alla città che ne metteva in campagna cento, non ne resteranno che dieci per la casa d’Israele.

י4 כִּ֣
poiché

ה כֹ֥
così
H3541

אָמַ֛ר
disse
H0559

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

לְבֵי֣ת
a–casa

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

דִּרְשׁ֖וּנִי
cercare
H1875

חְיֽוּ׃ וִֽ
e–vivere
H2421

Poiché così parla l’Eterno alla casa d’Israele: Cercatemi e vivrete!

ל־5 וְאַֽ
e–a
H0408

֙ תִּדְרְשׁוּ
cercare
H1875

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
Betel
H1008

֙ וְהַגִּלְגָּל
e–Ghilgal
H1537

א ֹ֣ ל
non
H3808

אוּ תָבֹ֔
venire
H0935

ר  בַעוּבְאֵ֥ שֶׁ֖
שבע[]ובאר 
H0884

א ֹ֣ ל
non
H3808

רוּ תַעֲבֹ֑
passare

י כִּ֤
poiché

֙ הַגִּלְגָּל
Ghilgal
H1537

גָּלֹ֣ה
esilio
H1540

ה יִגְלֶ֔
rivelare
H1540

ית־אֵ֖ל וּבֵֽ
e–Betel
H1008

יִהְיֶה֥
essere
H1961

וֶן׃ לְאָֽ
vanità
H0205

Non cercate Bethel, non andate a Ghilgal non vi recate fino a Beer-Sceba; perché Ghilgal andrà di sicuro in 
cattività, e Bethel sarà ridotto a niente.

דִּרְשׁ֥ו6ּ
cercare
H1875

אֶת־
(*)
H0853

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

חְי֑וּ וִֽ
e–vivere
H2421

פֶּן־
affinché–non
H6435

יִצְלַח֤
]יצלח[

כָּאֵשׁ֙
come–fuoco
H0784

ית בֵּ֣
casa

ף יוֹסֵ֔
Giuseppe
H3130

וְאָכְלָ֥ה
e–mangiare
H0398

וְאֵין־
e–non–c'è
H0369

ה מְכַבֶּ֖
]מכבה[
H3518

ל׃ ית־אֵֽ לְבֵֽ
Betel
H1008

Cercate l’Eterno e vivrete, per tema ch’egli non s’avventi come un fuoco sulla casa di Giuseppe, e la divori senza 
che in Bethel ci sia chi spenga

ים7 הַהֹפְכִ֥
capovolgere
H2015

לְלַעֲנָה֖
in–assenzio
H3939

ט מִשְׁפָּ֑
giudizio
H4941

ה וּצְדָקָ֖
e–giustizia
H6666

רֶץ לָאָ֥
alla–terra
H0776

יחוּ׃ הִנִּֽ
posare
H3240
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o voi che mutate il diritto in assenzio, e gettate a terra la giustizia.

ה8 עֹשֵׂ֨
fare

ה כִימָ֜
]כימה[
H3598

יל וּכְסִ֗
]וכסיל[
H3685

וְהֹפֵ֤ךְ
e–capovolgere
H2015

לַבֹּקֶ֙ר֙
a–mattino
H1242

וֶת צַלְמָ֔
]צלמות[
H6757

וְי֖וֹם
e–giorno
H3117

לַיְ֣לָה
notte
H3915

יךְ הֶחְשִׁ֑
]החשיך[
H2821

הַקּוֹרֵ֣א
chiamare
H7121

י־ לְמֵֽ
a–chi
H4325

הַיָּ֗ם
il–mare
H3220

יִּשְׁפְּכֵם֛ וַֽ
e–versare
H8210

עַל־
su

פְּנֵי֥
volto–di
H6440

רֶץ הָאָ֖
la–terra
H0776

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

שְׁמֽוֹ׃
il–suo–nome
H8034

ס
(*)

Egli ha fatto le Pleiadi e Orione, muta l’ombra di morte in aurora, e fa del giorno una notte oscura; chiama le 
acque del mare, e le riversa sulla faccia della terra: il suo nome è l’Eterno.

יג9 הַמַּבְלִ֥
]המבליג[
H1082

ד שֹׁ֖
devastazione
H7701

עַל־
su

עָז֑
]עז[
H5794

ד וְשֹׁ֖
e–devastazione
H7701

עַל־
su

מִבְצָ֥ר
fortezza
H4013

יָבֽוֹא׃
venire
H0935

Egli fa sorger d’improvviso la ruina sui potenti, sì ché la ruina piomba sulle fortezze.

שָׂנְא֥ו10ּ
odiare
H8130

עַר בַשַּׁ֖
in–porta
H8179

יחַ מוֹכִ֑
]מוכיח[
H3198

וְדֹבֵ֥ר
e–pestilenza
H1696

ים תָּמִ֖
perfetto
H8549

בוּ׃ יְתָעֵֽ
]יתעבו[
H8581

Essi odiano colui che li riprende alla porta, e hanno in orrore che parla con integrità.

כֵן11 לָ֠
perciò

יַעַ֣ן
perché
H3282

ם בּוֹשַׁסְכֶ֞
]בושסכם[
H1318

עַל־
su

ל דָּ֗
povero
H1800

וּמַשְׂאַת־
]ומשאת[
H4864

בַּר֙
grano

תִּקְח֣וּ
prendere
H3947

נּוּ מִמֶּ֔
da

י בָּתֵּ֥
casa

גָזִי֛ת
]גזית[
H1496

ם בְּנִיתֶ֖
costruire
H1129

וְלאֹ־
e–non
H3808

תֵ֣שְׁבוּ
abitare
H3427

בָם֑
(*)

כַּרְמֵי־
vigna
H3754

חֶמֶ֣ד
]חמד[
H2531

ם נְטַעְתֶּ֔
piantare
H5193

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

תִשְׁתּ֖וּ
bere
H8354

אֶת־
(*)
H0853

יֵינָֽם׃
vino
H3196

Perciò, visto che calpestate il povero ed esigete da lui donativi di frumento, voi fabbricate case di pietre da taglio, 
ma non le abiterete; piantate vigne deliziose, ma non ne berrete il vino.

י12 כִּ֤
poiché

֙ יָדַעְ֙תִּי
conoscere
H3045

ים רַבִּ֣
molti

ם פִּשְׁעֵיכֶ֔
trasgressione
H6588

ים וַעֲצֻמִ֖
e–potente
H6099

אתֵיכֶם֑ חַטֹּֽ
peccato

י צֹרְרֵ֤
]צררי[

צַדִּיק֙
giusto
H6662

לֹ֣קְחֵי
prendere
H3947

פֶר כֹ֔
]כפר[

וְאֶבְיוֹנִ֖ים
e–bisognoso
H0034

עַר בַּשַּׁ֥
in–porta
H8179

הִטּֽוּ׃
stendere
H5186

Poiché io conosco come son numerose le vostre trasgressioni, come son gravi i vostri peccati; voi sopprimete il 
giusto, accettate regali e fate torto ai poveri alla porta.

ן13 לָכֵ֗
perciò

יל הַמַּשְׂכִּ֛
avere–successo

בָּעֵ֥ת
tempo
H6256

יא הַהִ֖
quella
H1931

ם יִדֹּ֑
]ידם[

י כִּ֛
poiché

עֵ֥ת
tempo
H6256

רָעָ֖ה
male

יא׃ הִֽ
essa
H1931

Ecco perché, in tempi come questi, il savio si tace; perché i tempi sono malvagi.

דִּרְשׁוּ־14
cercare
H1875

ט֥וֹב
buono

וְאַל־
e–a
H0408

ע רָ֖
malvagio

לְמַעַ֣ן
per–amor–di
H4616

חְי֑וּ תִּֽ
vivere
H2421

וִיהִי־
e–fu
H1961

ן כֵ֞
così

יְהוָה֧
l'Eterno
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Dio
H0430

צְבָא֛וֹת
degli–eserciti

אִתְּכֶ֖ם
con
H0854

ר כַּאֲשֶׁ֥
come–che

ם׃ אֲמַרְתֶּֽ
dire
H0559

Cercate il bene e non il male, onde viviate, e l’Eterno, l’Iddio degli eserciti, sia con voi, come dite.
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שִׂנְאוּ־15
odiare
H8130

רָע֙
malvagio

וְאֶהֱ֣בוּ
e–amare
H0157

ט֔וֹב
buono

יגוּ וְהַצִּ֥
]והציגו[
H3322

עַר בַשַּׁ֖
in–porta
H8179

ט מִשְׁפָּ֑
giudizio
H4941

י אוּלַ֗
forse
H0194

יֶֽחֱנַן֛
avere–grazia

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Dio
H0430

צְבָא֖וֹת
degli–eserciti

ית שְׁאֵרִ֥
resto
H7611

ף׃ יוֹסֵֽ
Giuseppe
H3130

ס
(*)

Odiate il male, amate il bene, e, alle porte, stabilite saldamente il diritto. Forse, l’Eterno, l’Iddio degli eserciti, avrà 
pietà del rimanente di Giuseppe.

כֵן16 לָ֠
perciò

ה־ כֹּֽ
così
H3541

ר אָמַ֨
disse
H0559

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Dio
H0430

צְבָאוֹת֙
degli–eserciti

י אֲדֹנָ֔
Signore
H0136

בְּכָל־
in–tutto
H3605

רְחֹב֣וֹת
]רחבות[
H7339

ד מִסְפֵּ֔
lamento
H4553

וּבְכָל־
e–in–tutto
H3605

חוּצ֖וֹת
fuori
H2351

יאֹמְר֣וּ
dire
H0559

הוֹ־
guai
H1930

ה֑וֹ
guai
H1930

וְקָרְא֤וּ
e–chiamare
H7121

אִכָּר֙
]אכר[
H0406

אֶל־
a
H0413

בֶל אֵ֔
lamento
H0060

ד וּמִסְפֵּ֖
e–lamento
H4553

אֶל־
a
H0413

י֥וֹדְעֵי
conoscere
H3045

נֶֽהִי׃
]נהי[
H5092

Perciò, così dice l’Eterno, l’Iddio degli eserciti, il Signore: In tutte le piazze si farà lamento, e in tutte le strade si 
dirà: "Ahimè! ahimè!" Si chiameranno gli agricoltori perché prendano il lutto, e si ordineranno lamentazioni a 
quelli che le sanno fare.

וּבְכָל־17
e–in–tutto
H3605

ים כְּרָמִ֖
vigna
H3754

ד מִסְפֵּ֑
lamento
H4553

י־ כִּֽ
poiché

ר אֶעֱבֹ֥
passare

בְּקִרְבְּךָ֖
mezzo
H7130

אָמַ֥ר
disse
H0559

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

In tutte le vigne si farà lamento, perché io passerò in mezzo a te, dice l’Eterno.

ה֥וֹי18
guai
H1945

הַמִּתְאַוִּ֖ים
]המתאוים[
H0183

אֶת־
(*)
H0853

י֣וֹם
giorno
H3117

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

לָמָּה־
a–che–cosa
H4100

זֶּ֥ה
questo
H2088

לָכֶם֛
(*)

י֥וֹם
giorno
H3117

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

הוּא־
egli
H1931

שֶׁךְ חֹ֥
tenebre
H2822

וְלאֹ־
e–non
H3808

אֽוֹר׃
luce
H0216

Guai a voi che desiderate il giorno dell’Eterno! Che v’aspettate voi dal giorno dell’Eterno? Sarà un giorno di 
tenebre, non di luce.

ר19 כַּאֲשֶׁ֨
come–che

יָנ֥וּס
fuggire
H5127

אִישׁ֙
uomo
H0376

מִפְּנֵי֣
a–causa–di
H6440

י הָאֲרִ֔
leone

וּפְגָע֖וֹ
]ופגעו[
H6293

ב הַדֹּ֑
]הדב[
H1677

וּבָא֣
e–venire
H0935

יִת הַבַּ֔
il–casa

וְסָמַ֤ךְ
]וסמך[
H5564

יָדוֹ֙
la–sua–mano
H3027

עַל־
su

יר הַקִּ֔
il–parete
H7023

וּנְשָׁכ֖וֹ
]ונשכו[

שׁ׃ הַנָּחָֽ
il–serpente
H5175

Sarà di voi come d’uno che fugge davanti a un leone, e lo incontra un orso; come d’uno ch’entra in casa, appoggia 
la mano sulla parete, e un serpente lo morde.

הֲלאֹ־20
non–è–forse
H3808

שֶׁךְ חֹ֛
tenebre
H2822

י֥וֹם
giorno
H3117

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

וְלאֹ־
e–non
H3808

א֑וֹר
luce
H0216

וְאָפֵ֖ל
]ואפל[
H0651

וְלאֹ־
e–non
H3808

גַֽהּ נֹ֥
splendore
H5051

לֽוֹ׃
(*)

Il giorno dell’Eterno non è esso forse tenebre, e non luce? oscurissimo e senza splendore?
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שָׂנֵא֥תִי21
odiare
H8130

סְתִּי מָאַ֖
rigettare

חַגֵּיכֶם֑
festa
H2282

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

יחַ אָרִ֖
]אריח[
H7306

ם׃ תֵיכֶֽ בְּעַצְּרֹֽ
assemblea–solenne
H6116

Io odio, disprezzo le vostre feste, non prendo piacere nelle vostre solenni raunanze.

י22 כִּ֣
poiché

אִם־
se

תַּעֲלוּ־
salire
H5927

י לִ֥
(*)

עֹל֛וֹת
olocausti

וּמִנְחֹתֵיכֶ֖ם
e–offerta
H4503

א ֹ֣ ל
non
H3808

אֶרְצֶה֑
gradire
H7521

לֶם וְשֶׁ֥
e–sacrificio–di–pace
H8002

מְרִיאֵיכֶ֖ם
]מריאיכם[
H4806

א ֹ֥ ל
non
H3808

יט׃ אַבִּֽ
guardare
H5027

Se m’offrite i vostri olocausti e le vostre oblazioni, io non li gradisco; e non fo conto delle bestie grasse, che 
m’offrite in sacrifizi di azioni di grazie.

הָסֵ֥ר23
allontanare
H5493

מֵעָלַ֖י
su

הֲמ֣וֹן
essi

שִׁרֶ֑יךָ
canto

ת וְזִמְרַ֥
]וזמרת[
H2172

נְבָלֶ֖יךָ
]נבליך[

א ֹ֥ ל
non
H3808

ע׃ אֶשְׁמָֽ
ascoltare
H8085

Lungi da me il rumore de’ tuoi canti! ch’io non oda più la musica de’ tuoi saltèri!

וְיִגַּ֥ל24
]ויגל[
H1556

יִם כַּמַּ֖
come–acqua
H4325

ט מִשְׁפָּ֑
giudizio
H4941

ה וּצְדָקָ֖
e–giustizia
H6666

כְּנַחַ֥ל
come–torrente

ן׃ אֵיתָֽ
]איתן[
H0386

Ma corra il diritto com’acqua, e la giustizia, come un rivo perenne!

ים25 הַזְּבָחִ֨
sacrificio
H2077

ה וּמִנְחָ֜
e–offerta
H4503

גַּשְׁתֶּם־ הִֽ
avvicinarsi
H5066

י לִ֧
(*)

ר בַמִּדְבָּ֛
nel–deserto

ים אַרְבָּעִ֥
quaranta
H0705

שָׁנָה֖
anno
H8141

ית בֵּ֥
casa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

O casa d’Israele, mi presentaste voi sacrifizi e oblazioni nel deserto, durante i quarant’anni?

ם26 וּנְשָׂאתֶ֗
e–alzare
H5375

אֵת֚
(*)
H0853

סִכּ֣וּת
]סכות[
H5522

ם מַלְכְּכֶ֔
]מלככם[
H4432

וְאֵ֖ת
e–(*)
H0853

כִּיּ֣וּן
]כיון[
H3594

צַלְמֵיכֶם֑
]צלמיכם[
H6754

כּוֹכַב֙
stella
H3556

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
vostro–Dio
H0430

ר אֲשֶׁ֥
che

ם עֲשִׂיתֶ֖
fare

ם׃ לָכֶֽ
(*)

Orbene voi vi toglierete in ispalla il baldacchino del vostro re, e il piedistallo delle vostre immagini, la stella dei 
vostri dèi, che voi vi siete fatti;

י27 וְהִגְלֵיתִ֥
e–rivelare
H1540

אֶתְכֶ֖ם
(*)
H0853

מֵהָלְ֣אָה
]מהלאה[
H1973

שֶׂק לְדַמָּ֑
a–Damasco
H1834

אָמַ֛ר
disse
H0559

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Dio
H0430

צְבָא֖וֹת
degli–eserciti

שְׁמֽוֹ׃
il–suo–nome
H8034

פ
(*)

e vi farò andare in cattività al di là di Damasco, dice l’Eterno, che ha nome l’Iddio degli eserciti.
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